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Venir de, être en train

de, aller

Tres perífrasis para situar una acción justo antes, justo ahora
o justo después.

Marcas: pasado reciente · en curso · futuro próximo

La línea del tiempo

venir de être en train de aller

acaba de pasar está pasando ahora va a pasar

Las tres fórmulas

FÓRMULA ESPAÑOL EJEMPLO

Pasado reciente venir de + infinitivo acabar de Je viens de manger.

En curso être en train de + infinitivo estar + -ando / -iendo Je suis en train de manger.

Futuro próximo aller + infinitivo ir a Je vais manger.

EN PRESENTE

venir être

je viens suis

tu viens es

il / elle vient est

nous venons sommes

vous venez êtes

ils / elles viennent sont

Le train vient de partir. El tren acaba de salir.

Chut ! Les enfants sont en train de dormir. ¡Chis! Los
niños están durmiendo.

Il va pleuvoir. Va a llover.

Ojo, español: «estoy comiendo» suele decirse en
presente simple: je mange. Être en train de insiste en
que la acción está ocurriendo justo ahora.

Negación y pronombres: Je ne viens pas de le voir. Je
suis en train de le faire.

Esquema: qué hacer ante un ejercicio

1 ¿Acaba de pasar? venir (presente) + de + infinitivo VENIR DE

2 ¿Está pasando justo ahora? être (presente) + en train de + infinitivo EN TRAIN DE

3 ¿Va a pasar pronto? aller (presente) + infinitivo, sin «à» ALLER

4 ¿Hay pronombre? Delante del infinitivo: je viens de le faire. PRONOMBRE

Mnemotécnicos

ACABAR DE

venir de

ESTAR -ANDO

en train de

IR A

aller + inf.


